
CONDITIONS OF THE CHAMPIONSHIP 
 

1. Eligibility 
Each team will consist of four (4) players and a Captain. The Team Captain can be 
playing or non playing. 
All players must be amateur golfers in accordance with the Rules of Amateur Status 
of the R&A. Citizens of the country or area of the Member Association represented, 
except that in cases where a team of citizens would be impracticable, competitors 
normally resident in the country may be included. 
 
2. Rules of Golf 
The 2013 Asia-Pacific Amateur Golf Team Championship will be played in accordance 
with the Rules of Golf as adopted by the R&A Rules Limited and any Local Rules as 
approved by the Championship Committee. 
 
3. Format 
The Championship will be played over seventy two (72) holes of Stroke play four (4) 
rounds. Disqualification of a player under the Rules of Golf in any round will not be 
effective for any subsequent round unless the Championship Committee determines 
otherwise. 
Note: If the Championship course is declared unplayable or inclement weather 
prohibits play, and as a result it is not possible to complete 72 holes of play in the 
period in which the Championship is scheduled, the Championship will not be 
extended beyond the last scheduled day and the Championship Committee will 
decide the number of holes to be played. 
 
4. Scoring 
In each 18-hole round, the total of the three lowest scores by players of each team 

constitutes the team’s score for that round. The total of the team scores for the four 
rounds will be the Team’s score for the Championship. The champion team is 
the team with the lowest such total score for 72 holes. 
Note: In the event of a reduction in the number of holes played, the winners will be 
the Team/Individual returning the lowest score for the number of holes played. 
 
5. Decision on Ties 
In the event of a tie for the first, second and/or third positions, the 4th and 3rd scores 
respectively will be used to determine the winning team. This count back method will 
commence with the 4th round scores. If a winner is still not determined, the 3rd round 
will be used, then 2nd and finally the 1st round. 
 
6. Disqualification Penalties 
A penalty of disqualification for a breach of the Rules or the Conditions for the 
Championship applies only to the stipulated round where the breach occurred, unless 
the Championship Committee determines otherwise. 
 



7. Prizes 
The winning team will be presented with the Nomura Cup. Prizes will be awarded to 
the players and captain of the winning and runner-up teams. Additionally, a prize will 
be awarded to the player returning the lowest individual score over the 
Championship. 
 
8. Specification of Clubs and the ball  

a. List of Conforming Driver Heads – page 137-138 
Any driver the player carries must have a clubhead, identified by model and loft, that 
is named on the current List of Conforming Driver Heads issued by the R&A. 
Penalty for making a stroke with club in breach of condition – Disqualification 

b. List of Conforming Golf balls – Page 138 
The ball the player plays must be named on the current List of Conforming Golf Balls 
issued by the R&A. 
 
9. Caddies (Note to Rule 6-4) – Page 139 
All players must use house caddies provided by the host country. Caddies will be 
assigned to teams and players on a random basis. Players are prohibited from using 
their own caddy. 
 
10. Pace of Play (Note 2 to Rule 6-7) – page 140 

(a) Time Allowed: 

Each hole has been given a maximum completion time based upon the length and 
difficulty of the hole. The maximum time allotted for the completion of 18 holes will 
be available prior to play. 

Definition of Out of Position: 
The first group and any group after a starter’s gap will be considered to be “out of 
position” if, at any time during the round, the group’s cumulative time exceeds the 
time allowed for the number of holes completed. Any following group will be 
considered “out of position” if it is more than the starting interval behind the group 
in front and has exceeded the time allowed for the number of holes played. 

(b) Procedure When Group is Out of Position: 

1. If a decision is taken to time the group, each player in the group will be subject to 
individual timing by a Rules official. Each player in the group will be advised that 
they are “out of position” and are being timed. 

2. The maximum time allocated per shot is 40 seconds. 10 extra seconds are allowed 
for the first player to play: 

 on a par three hole; 

 an approach shot; and 

 a chip or putt 



The timing will start when a player has had sufficient time to reach his ball, it is his 
turn to play and he is able to play without interference or distraction.  

On the putting green, timing will start when the player has had a reasonable 
amount of time to lift, clean and replace his ball, repair ball marks and move loose 
impediments on his line of putt. Time spent looking at the line from beyond the 
hole and/or behind the ball will count as part of the time taken for the next stroke. 

3. Timing ceases when a group is back in position and players will be advised       
accordingly. 

Note: In some circumstances, an individual player, or two players within a group of 
three, may be timed instead of the entire group. 

PENALTY FOR BREACH OF CONDITION:  

1 Bad Time -  Player will be warned by the official and told that if he has 

 a further bad time he will be penalised   

2 Bad Times  -  Penalty of One Stroke       

3 Bad Times   - Further Penalty of Two Strokes   

4 Bad Times   -           Disqualification   

(c) Procedure When Again Out of Position During Same Round: 

If a group is “out of position” more than once during a round, the above procedure 
will apply on each occasion. Bad times and the application of penalties in the same 
round will be carried forward until the round is completed. A player will not be 
penalised if he has a second bad time before being advised of his earlier bad time. 
 
11. Suspension of Play Due to a Dangerous Situation (Note to Rule 6-8b) page 140-141                                                                                                                                            

(1) Discontinue Play Immediately: One prolonged note of siren.                                                                        
 If a player fails to discontinue play immediately, he is disqualified, unless 
 circumstances warrant waiving the penalty as provided in Rule 33-7               
 Note:  All practice areas shall be closed during a suspension for a dangerous 
situation until the Championship Committee has declared them open. Players who 
disregard such closing shall be subject to disciplinary action.                                                                                                                 
(2)  Discontinue Play : Three consecutive notes of siren.                                                        
(3)  Resume Play :  Two short notes of siren.  
 
12. Practice between Holes (Note 2 to Rule 7) – Page 141 
Between the play of two holes, a player must not make any practice stroke on or near 
the putting green of the hole last played and must not test the surface of the putting 
green of the hole last played by rolling a ball. 
 
13. Advice (Note to Rule 8) – page 141 
In accordance with the Note to Rule 8 of the Rules of Golf, each team may appoint 
one person, either the captain or captain’s assistant, who may give advice (excluding 



pointing out a line for putting) to members of that team. This person must be an 
amateur golfer and must be identified to and acknowledged by a member of 
Championship Committee before giving advice.  
 
14. Transportation – Page 142 
Players must not ride on any form of transportation during a stipulated round unless 
authorized by the Committee.  
 
15. Close of Competition 
The competition is deemed to be closed when the Championship trophy has been 
presented to the winning team at the closing ceremony. 
 
GENERAL 

 Information concerning Contacts, Accommodation, Functions Entry 
Forms etc is contained within the Information Sheet distributed to all 
Associations/Unions/Federations  

 Championship Results 
  During the Championship, the Thailand Golf Association will email  
  official championship results to each organization everyday. Results will 
  be displayed on official Championship Notice boards at Santiburi  
  Country Club and at the Dusit Island Resort Hotel. 
 

*************************** 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



2013 โนมูระ คัพ 
THE 26TH ASIA- PACIFIC AMATEUR GOLF TEAM CHAMPIONSHIP 

วันพฤหัสบดีที่ 14 พฤศจิกายน ถึง วันอาทิตย์ที่ 17 พฤศจิกายน 2556  
เอเชีย – แปซิฟิค กอล์ฟ คอนเฟดเดอเรชั่น / สมาคมกอล์ฟแห่งประเทศไทย / สันติบุรี คันทรี คลับ 

เอเชีย – แปซิฟิค กอล์ฟ คอนเฟดเดอเรช่ัน ขอขอบคุณการสนับสนุนของ R&A 
 

ข้อก าหนดการแข่งขันต่อไปนี้ มีผลบังคับใช้ในการแข่งขันรายการ The 26th Asia Pacific Amateur Golf Team 
Championship ส าหรับเนื้อหาฉบับเต็มของข้อก าหนดการแข่งขัน โปรดอ้างอิงถึงภาคผนวก 1 ในหนังสือกฎข้อบังคับกีฬา
กอล์ฟของ R&A เล่มล่าสุด (2012-2015) ตามหน้าที่แสดงไว ้

ข้อก าหนดการแข่งขัน (Conditions of the Championship) 
1. คุณสมบัติของผู้เข้าแข่งขัน (Eligibility) 
ในแต่ละทีม ประกอบด้วยผู้เล่น 4 คน และหัวหน้าทีม ส าหรับหัวหน้าทีมสามารถเป็นผู้เล่น หรือไม่เป็นผู้เล่นก็ ได้ ผู้เล่นทุก
คนต้องเป็นนักกอล์ฟสมัครเล่นซ่ึงสอดคล้องตามกฎข้อบังคับสถานภาพสมัครเล่นของ R&A โดยให้ก าหนดตามความเป็น
พลเมืองของประเทศนั้นๆ หรือพื้นที่ที่ตัวแทนของสมาคมตั้งอยู่  ยกเว้นในกรณีที่การก าหนด ความเป็นพลเมือง ของทีมไม่
สามารถท าได้ ให้รวมถึงผู้เล่นที่มีที่พักอาศัยอยู่ในประเทศนั้นๆด้วย 
 
2. กฎข้อบังคับกีฬากอล์ฟ (Rules of Golf) 
การแข่งขันกอล์ฟรายการ The 2013 Asia-Pacific Amateur Golf Team Championship จะเป็นการแข่งขันโดยใช้กฎข้อบังคับ
ที่รับรองโดย R&A และกฎสนามที่รับรองโดยคณะกรรมการจัดการแข่งขัน 
3. รูปแบบการแข่งขัน (Format) 
เป็นการแข่งขัน 72 หลุม ในรูปแบบสโตรคเพลย์ รวม 4 รอบ ผู้เล่นที่มีโทษตัดสิทธิ์จากการแข่งขันจากรอบใดรอบหนึ่ง จะ
ไม่มีผลบังคับต่อการเล่นในรอบถัดไป ยกเว้นเป็นการตัดสินจากคณะกรรมการจัดการแข่งขัน 
หมายเหตุ ในกรณีที่สนามแข่งขันมีสภาพไม่สามารถเล่นได้ หรือการเล่นต้องยกเลกิเนื่องจากสภาพอากาศที่ไม่ดี และมีผลท า
ให้ไม่สามารถแข่งขันจนจบ 72 หลุมตามวันเวลาที่ก าหนดไว้ การแข่งขันจะไม่มีการขยายวันแข่งขันออกไปเกินกว่าตาราง
การแข่งขันวันสุดท้ายที่ก าหนดไว้ และคณะกรรมการจัดการแข่งขันจะเป็นผู้ก าหนดจ านวนหลุมที่ใช้ในการแข่งขัน 
4. การคิดสกอร ์(Scoring) 
การแข่งขันแต่ละ 18 หลุม  สกอร์รวมที่ต่ าที่สุดจากผู้เล่น 3 คนของแต่ละทีม จะเป็นสกอร์ของรอบนั้น สกอร์รวมของทีมจาก
การแข่งขันทั้งหมด 4 รอบ จะเป็นสกอร์ส าหรับการแข่งขัน ทีมที่ชนะเลิศ คือทีมที่มีสกอร์รวมต่ าที่สุดจากการเล่น 72 หลุม 
หมายเหตุ ในกรณีที่มีการลดจ านวนหลุมของการแข่งขัน ทีมที่ชนะเลิศ คือทีม / บุคคล ที่ส่งสกอร์ต่ าที่สุ ดจากหลุมที่ก าหนด
นั้น 
5. การตัดสินในกรณีเสมอกัน (Decision on Ties) 
ในกรณีที่สกอร์เสมอกันในต าแหน่งที่หนึ่ง สอง และ / หรือต าแหน่งที่สาม สกอร์อันดับที่ 4 และสกอร์อันดับที่ 3 ตามล าดับ 
จะใช้เพื่อก าหนดหาทีมที่ชนะ วิธีนับสกอร์ย้อนหลังจะเริ่มจากสกอร์ของรอบที่ 4 หากยังไม่สามารถหาผู้ชนะได้ จะใช้สกอร์
ของรอบที่ 3 รอบที่ 2 และสกอร์ของรอบที่ 1 



6. ก าหนดการแข่งขัน (Schedule) 

วัน เวลา กิจกรรม 

จันทร์ที่ 11 พฤศจิกายน   ทีมต่างๆ เดินทางถึงที่พัก 

อังคารที่ 12 พฤศจิกายน 

-  ทีมต่างๆ เดินทางถึงที่พัก 

06:00-17:00  ทีม ลงทะเบียน (สันติบุรี คันทรี คลับ) 

07:00-09:00 รอบฝึกซ้อม 

08:30-09:10 รายการแข่งขันของหัวหน้าทีม และตัวแทน (สันติบุรี คันทรี คลับ) 

14:00 
งานเลี้ยงอาหารกลางวัน และพิธีมอบรางวัล (รายการแข่งขันของหัวหน้าทีม 
และตัวแทน) 

18:00 การประชุมของคณะผู้บริหาร APGC (ดุสิต ไอร์แลนด์ รีสอร์ท โฮเต็ล) 

พุธที ่13 พฤศจิกายน 

-  ทีมต่างๆ เดินทางถึงที่พัก 

06:00-14.00  ทีม ลงทะเบียน (สันติบุรี คันทรี คลับ) 

07:00-09:00 รอบฝึกซ้อม 

10:00  การประชุมใหญ่สามัญของ APGC (ดุสิต ไอส์แลนด์ รีสอร์ท โฮเต็ล) 

14:00 ประชุมหัวหน้าทีม (สันติบุรี คันทร ีคลับ) 

15:15 ทุกทีมถ่ายภาพร่วมกัน  (สันติบุรี คันทรี คลับ) 

16:30 พิธีเปิดการแข่งขัน  (สันติบุรี คันทรี คลับ) 

18:00 งานเลี้ยงต้อนรับ (สันติบุรี คันทรี คลับ) 

พฤหัสบดทีี่ 14 พฤศจิกายน 07:00-09:00 การแข่งขันรอบที่ 1 

ศุกร์ที่ 15 พฤศจิกายน 07:00-09:00 การแข่งขันรอบที่ 2 

เสาร์ที่ 16 พฤศจิกายน 07:00-09:00 การแข่งขันรอบที่ 3 

อาทิตย์ที่ 17 พฤศจิกายน 

07:00-09:00 การแข่งขันรอบสุดท้าย 

18.00  พิธีมอบรางวัล & พิธีปิดการแข่งขนั  (บุญรอด ฟาร์ม) 

18:30 งานเลี้ยง  (บุญรอด ฟาร์ม) 

จันทร์ที่ 18 พฤศจิกายน 
07:00-17:00 ท่องเที่ยวชมเมืองเชียงราย 

  ทีมเดินทางกลับ 

อังคารที่ 19 พฤศจิกายน   ทีมเดินทางกลับ 

7. โทษตัดสิทธิ์จากการแข่งขัน (Disqualification Penalties) 
โทษตัดสิทธิ์จาการแข่งขันเนื่องจากการละเมิดกฎข้อบังคับหรือข้อก าหนดการแข่งขัน มีผลบังคับเฉพาะรอบการแข่งขันที่มี
การละเมิดเกิดขึ้นเท่านั้น ยกเว้นเป็นการตัดสินจากคณะกรรมการจัดการแข่งขัน 
8. รางวัล (Prizes) 
ทีมที่ชนะเลิศจะได้รับถ้วยรางวัล โนมูระ คัพ จะมีการมอบรางวัลการแข่งขันให้กับ ทีมที่ชนะเลิศ และรองชนะเลิศ โดยจะมี
การมอบรางวัลให้แก่ ผู้เล่นทุกคนในทีม และหัวหน้าทีม  นอกจากนั้น จะมี การมอบรางวัลให้กับผู้เล่ นที่ท าสกอร์บุคคลต่ า
ที่สุดของการแข่งขันรายการนี้ 



9. ข้อมูลจ าเพาะของไม้กอล์ฟและลูกกอล์ฟ (Specification of Clubs and the Ball) 
a. รายชือ่หัวไม้ที่สอดคล้องกับกฎข้อบังคับ (List of Conforming Driver Heads) – หน้า 137-138 
หัวไม้ (Driver) ที่ผู้เล่นน ามาใช้แข่งขัน ส่วนของหัวไม้กอล์ฟ (Club Head) ต้องเป็นรุ่น (model) และมุมองศาหน้าไม้ (loft) ที่
ปรากฏอยู่ในรายช่ือหัวไม ้ (List of Conforming Driver Heads) จัดท าโดย R&A ฉบับปัจจุบัน                                                                                                                                                                                                               
การปรับโทษส าหรับการสโตรคลูกด้วยไม้กอล์ฟที่ละเมิดกฎ – ตัดสิทธิ์จากการแข่งขัน 
b. รายชื่อลูกกอล์ฟที่สอดคล้องกับกฎข้อบังคับ (List of Conforming Golf Balls)   – หน้า 138 
ลูกกอล์ฟที่ผู้เล่นใช้เล่นต้องปรากฏอยู่ในรายช่ือลกูกอล์ฟ (List of Conforming Golf Balls) จัดท าโดย R&A ฉบับปัจจุบัน 
 
10. แคดดี ้(Caddies) (หมายเหตุของกฎข้อ 6-4) – หน้า 139 
ผู้เล่นทุกคนต้องใช้แคดดี้สนามที่จัดให้จากประเทศที่เป็นเจ้าภาพ จะเลือกแคดดี้ให้กับทีมและผู้เล่นโดยวิธีการสุ่ม ห้ามผู้เล่น
ทุกคนใช้แคดดี้ส่วนตัว 
 
11. เวลาท่ีใช้ควบคุมการแข่งขัน (Pace of Play)  (หมายเหตุ 2 ของกฎข้อ 6-7) – หน้า 140 
(a) เวลาทีใช้ในการเล่น (Time Allowed): 
ในแต่ละหลุมจะมีการก าหนดเวลาที่ใช้ในการเล่นจนจบหลุมไว้ โดยขึ้นอยู่กับความยาวและความยากของหลุมนั้น เวลาที่
ก าหนดในการเล่นจนจบ 18 หลุมจะมีการประกาศให้ทราบก่อนการแข่งขัน  
ความหมายของการอยู่นอกต าแหน่ง (Definition of Out of Position): 
กลุ่มแรกและกลุ่มใดๆที่อยู่หลังสตาร์ทเตอร์ แก็ป จะถือว่า “อยู่นอกต าแหน่ง” ถ้าช่วงเวลาใดก็ตามในระหว่างรอบที่ก าหนด 
ใช้เวลาสะสมของกลุ่มเกินกว่าเวลาที่ก าหนด กลุ่มใดๆที่อยู่ถัดไป จะถือว่า “ อยูน่อกต าแหน่ง’ ถ้ามีช่วงเวลาระหว่างกลุ่ม
ด้านหน้ามากกว่าช่วงเวลาตอนเริ่มต้นและใช้เวลาเกินกว่าที่ก าหนดในการเล่น   
(b) ขั้นตอนการปฏิบัติเมื่อกลุ่มอยูน่อกต าแหน่ง (Procedure When Group is Out of Position): 
1. ในกรณีที่มีการจับเวลากลุ่ม จะมีการจับเวลาผู้เล่นเป็นรายบุคคลโ ดยกรรมการกฎ จะมีการแจ้ง ใหผู้้เล่นแต่ละคนทราบว่า 

“กลุ่มอยู่นอกต าแหน่ง” และมีการจับเวลาของกลุ่ม 
2. ก าหนดเวลาของการเล่นแต่ละช็อตคือ 40 วินาที โดยเพิ่มให้อีก 10 วินาทีของผู้เล่นคนแรกในการเล่นช็อตต่อไปนี้คือ                                                          

- การทีช็อตของการเล่นที่พาร3์                                                                                                                                     
- การเล่นลูกเข้าหากรีน                                                                                                                                     
-  การชิพ หรือ พัตต์ 

เวลาจะเริ่มเมือ่ผู้เล่นใช้เวลาอย่างเหมาะสมในการเดินทางไปที่ลูกของตนเอง เป็นล าดับการเล่นของผู้เล่นนั้น และสามารถ
เล่นได้โดยปราศจากการกีดขวางหรือรบกวน 
การเล่นบนกรีน เวลาจะเริ่ มหลังจากผู้เล่นใช้เวลาอย่างเหมาะสมในการหยิบลูกขึ้น ท าความสะอาดลูกและวางลูกกลับที่เดิม 
ซ่อมรอยลูกตกและเคลื่อนย้ายลูส อิมเพดิเมนท์บนเส้นทางพัต ต์ การใช้เวลาเพื่อดู ไลน์หลังหลุม และ / หรือหลังลูก จะนับ
รวมอยู่ในเวลาของการเล่นสโตรคต่อไปนั้น 
3.การจับเวลาจะยกเลิกเมื่อกลุ่มกลับเข้าอยู่ในต าแหน่งและจะมีการแจ้งให้ผู้เล่นทราบ                                                                                                                                                                  
หมายเหตุ ในบาง สถานการณ์ จะมีการจับเวลาผู้เล่นคนเดียว หรือผู้เล่นสองคน จากกลุ่มที่มีผู้เล่นรวมสามคน แทนการจับ
เวลาทั้งกลุ่ม 
 
 
 



การปรับโทษส าหรับการละเมิดข้อบังคับ  
ครั้งที่ 1 -  จะมีการเตือนผู้เล่น และแจ้งว่าถ้ามีการละเมิดครั้งตอ่ไปผู้เล่นจะมโีทษปรับ  

ครั้งที่ 2   -   ปรับโทษหนึ่งสโตรค   

ครั้งที่ 3    -  ปรับโทษเพิ่มขึ้นอีกสองสโตรค 

ครั้งที่ 4   -               ตัดสิทธิ์จากการแข่งขัน 

(c) ขั้นตอนเมื่ออยู่นอกต าแหน่งอีกในการเล่นรอบเดียวกัน (Procedure When Again Out of Position During Same Round) 

ถ้ากลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง “อยู่นอกต าแหน่ง” มากกว่าหนึ่งครั้งในการเล่นรอบใดรอบหนึ่ง ขั้นตอนที่ก าหนดไว้ด้านบนจะมีผล
บังคับใช้ทุกครั้ง  การใช้เวลาเกินกว่าที่ก าหนดและโทษปรับที่ได้รับจากการเล่นรอบเดียวกันนั้นจะมีการสะสมไว้จนกว่าจะ
จบรอบนั้น  ผู้เล่นจะไม่มีโทษปรับถ้าใช้เวลาเกินกว่าที่ก าหนดครั้งที่สอง แต่ไมม่ีการเตือนถึงการละเมิดของครั้งก่อนหน้านี้ 
 
12. การหยุดเล่นชั่วคราวเนื่องจากสถานการณ์อันตราย (Suspension to Play Due to dangerous Situation)  (หมายเหตุของ
กฎข้อ 6-8b) – หน้า 140-141                                                                                                                                                                    
(1)  การหยุดเล่นทันที   : เสียงสัญญาณแตร/ หวูดที่ดังต่อเนื่องยาว                                                                                     
ถ้าผู้เล่นไม่หยุดเล่นทันที ผู้เล่นมีโทษตัดสิทธิ์จากการแข่งขัน นอกจากมีสภาพเหตุการณ์ที่สมควรละเว้นการปรับโทษนั้น
ตามที่ก าหนดไว้ในกฎข้อ 33-7                                                                                                                                                                                           
หมายเหตุ ก าหนดให้ปิดพื้นที่ฝึกซ้อมทั้งหมดในระหว่างหยุดการเล่นชั่วคราวเนื่องจากสถานการณ์อันตรายจนกว่า
คณะกรรมการจัดการแข่งขันจะประกาศเปิดให้ฝึกซ้อม ผู้เล่นที่ฝ่าฝืนจะถือว่าผิดระเบียบวินัย                                                                
(2)  การหยุดเล่นทั่วไป  :  เสียงสัญญาณแตร / หวูด ส้ันติดต่อกัน 3 ครั้ง                                                                                            
(3)  การกลับเข้าไปเล่นต่อ :  เสียงสัญญาณแตร / หวูด ส้ันติดต่อกัน 2 ครั้ง 
 
13. การซ้อมระหว่างหลุม (Practice Between Holes)  (หมายเหตุ 2 ของกฎข้อ 7) – หน้า 141 
ระหว่างการเล่นของหลุมสองหลุม ผู้เล่นต้องไม่ซ้อมสโตรคบนกรีน หรือใกล้กับกรีนของหลุมที่เพิ่งเล่นจบและต้องไม่
ทดสอบผิวกรีน ของหลุมที่เพิ่งเล่นจบด้วยการใช้ลูกกอล์ฟกล้ิงบนกรีนนัน้ 
 
14. ค าปรึกษา (Advice) (หมายเหตุของกฎข้อ 8) – หน้า 141 
เพื่อให้สอดคล้องกับหมายเหตุของกฎข้อ 8 ที่บัญญัติไว้กฎข้อบังคับ แต่ละทีมอาจแต่งตั้งบุคคลหนึ่ง อาจเป็นหัวหน้าทีม 
หรือผู้ช่วยหัวหน้าทีม ซ่ึงอาจให้ค าปรึกษา (ไม่รวมถึงการช้ีเส้นทางส าหรับการพัตต์ ) แก่สมาชิกในทีมนั้นได้ บุคคลนี้ต้อง
เป็นนักกอล์ฟสมัครเล่นและบุคคลนั้นต้องแสดงตัวต่อคณะกรรมการก่อนให้ค าปรึกษา 
 
15. การใช้ยานพาหนะ (Transportation) – หน้า 142 
ผู้เล่นต้องไม่ใช้ยานพาหนะทุกประเภทในระหว่างรอบที่ก าหนด  นอกจากได้รับอนุญาตจากคณะกรรมการจัดการแข่งขัน 
 
16. การปิดการแข่งขัน (Close of Competition) 
ให้ถือว่าการแข่งขันปิดลงหลังจากมีการมอบถ้วยรางวัลให้แก่ทีมที่ชนะในพิธีมอบรางวัล 
 
 
 



บททั่วไป (GENERAL) 

 ข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับ การติดต่อ การอ านวยตวามสะดวก กิจกรรม ใบสมัคร และอื่นๆ ได้ประกาศไว้ใน
เอกสารแจ้งข้อมูล ซ่ึงได้จัดส่งให้กับสมาคม สหภาพ สหพันธ์ 

 ผลการแข่งขัน (Championship Results) 
ในช่วงระหว่างการแข่งขัน สมาคมกอล์ฟแห่งประเทศไทย จะอเีมลผลการแข่งขันอย่างเป็นทางการให้แก่
องค์กรต่างๆทุกวัน จะมีการติดประกาศผลการแข่งขันที่บอร์ดติดประกาศที่สนามกอล์ฟสันติบุรี คันทรี 
คลับ และที่โรงแรมดุสิต รีสอร์ท โฮเต็ล 
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